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Nutzungs- und Sicherheitshinweise
•	 Lesen Sie das Handbuch vollständig 

durch, bevor Sie dieses Produkt ver-
wenden! Behalten Sie diese Bedie-
nungsanleitung auf.

•	 Dieses Gerät ist nur für den privaten 
Gebrauch bestimmt! Es ist nicht für 
den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

•	 Ziehen Sie bitte nicht am Kabel, wenn 
Sie den Stecker aus der Stromquelle 
entfernen wollen. Ziehen Sie stets am 
Stecker selbst!

•	 Ziehen Sie stets den Stecker aus der 
Stromquelle, wenn das Gerät nicht ver-
wendet wird! Lassen Sie bitte den Elek-
trogrill nie unbeaufsichtigt!

•	 Dieses Gerät gibt in Betrieb star-
ke Wärme ab. Berühren Sie es des-
halb nur an den Bedienelementen.  
Benutzen Sie im Zweifelsfall wärm­
eresistente Handschuhe.
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•	 Halten Sie brennbare Materialien wie 
Kissen, Papiere, Kleidung, Vorhänge 
oder andere leicht brennbare Gegen-
stände von dem Gerät fern!

•	 Das Gerät ist nicht dafür vorgesehen, 
mit einer externen Zeitschaltuhr oder 
einem separaten Fernbedienungssys-
tem betrieben zu werden.

•	 Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 
Jahren und darüber sowie von Perso-
nen mit verringerten physischen, sen-
sorischen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs 
des Geräts unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden Gefahren 
verstehen.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen.

•	 Reinigung und Benutzerwartung dür-
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fen nicht von Kindern ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.

•	 Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spie-
len. Die Reinigung und Wartung des 
Geräts darf nicht von Kindern durchge-
führt werden, es sei denn, sie sind älter 
als 8 Jahre und werden beaufsichtigt.

•	 Bewahren Sie das Gerät und  Kabel au-
ßerhalb der Reichweite von Kindern 
unter 8 Jahren auf.

•	 VORSICHT! Einige Teile dieses Produkts 
können sehr heiß werden und Ver-
brennungen verursachen. Besondere 
Vorsicht ist geboten, wenn Kinder oder 
gebrechliche Personen anwesend sind.

•	 Tauchen Sie es niemals zur Reinigung 
ins Wasser. Wischen Sie das Gehäuse 
mit einem trockenen Tuch ab.

•	 Stellen Sie das Gerät mindestens in ei-
nem Abstand von 1m von anderen Ge-
genständen auf. 
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•	 Verwenden Sie das Produkt nur auf ei-
ner geraden und soliden Oberfläche.

•	 Trennen Sie das Gerät bei Nichtgebrauch 
oder der Reinigung vom Stromnetz. 

•	 Halten Sie das Gerät von brennbaren 
Materialen wie Möbeln, Vorhängen, 
Bettwäsche, Kleidung oder z.B. Papier 
mindestens 1m fern.

•	 Achten Sie darauf, dass das Kabel keine 
heißen oder feuchten Oberflächen be-
rührt.

•	 Wenn die Netzanschlussleitung dieses 
Gerätes beschädigt wird, muss sie durch 
den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähnlich qualifizierte 
Person ersetzt werden, um Gefährdun-
gen zu vermeiden.

•	 Bewegen Sie das Gerät in keinem Fall 
während des Betriebs.

•	 Das Gerät darf nur von qualifizierten 
Fachpersonal geöffnet oder repariert 
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werden!
•	 Entfernen Sie das Verpackungsmaterial 

und prüfen Sie vor der Benutzung, ob 
sich das Gerät in einem einwandfreien 
Zustand befindet.

•	 Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit 
dem Gerät oder den Verpackungsma-
terialien spielen!

•	 Dieses Produkt ist kein Spielzeug!
•	 Eine genaue Überwachung ist erfor-

derlich, wenn das Produkt von oder in 
der Nähe von Kindern oder gebrechli-
chen Personen verwendet wird.

•	 Betreiben Sie das Gerät nicht nach einer 
Fehlfunktion, wenn es heruntergefallen 
ist, oder in irgendeiner Weise beschä-
digt erscheint. Senden Sie das komplette 
Produkt zur Inspektion, Reparatur oder 
zum Austausch an den Hersteller zurück.
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•	 Bevor Sie das Netzkabel ausstecken, 
stellen Sie sicher, dass das Gerät ausge-
schaltet ist. Wenn Sie dieses berühren, 
achten Sie darauf, dass Ihre Hände tro-
cken sind, um einen elektrischen Schlag 
zu vermeiden.

•	 Verwenden Sie das Gerät nicht in Be-
reichen wie Garagen, in denen Benzin, 
Farbe oder andere brennbare Stoffe 
verwendet oder gelagert werden.

•	 Dieses Produkt sollte nicht in unmittel-
barer Nähe von Wasser wie z.B. Bade-
wanne, Waschbecken, Schwimmbad 
usw. verwendet werden, bei welcher 
die Gefahr des Eintauchens oder Sprit-
zens besteht.

•	 Schließen Sie das Gerät niemals an ein 
Verlängerungskabel oder eine Steckdo-
senleiste an!

•	 Das Gerät ist für den geschützten Au-
ßenbereich geeignet.
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•	 Verwenden Sie dieses Gerät so wie in 
diesem Handbuch beschrieben. Jede 
andere Verwendung, die nicht vom 
Hersteller empfohlen wird, kann zu 
Bränden, Stromschlägen oder Verlet-
zungen von Personen führen und die 
Garantie aufheben.

•	 Eventuelle Abänderungen an diesem 
Gerät, die nicht ausdrücklich vom Her-
steller genehmigt wurden, können die 
Sicherheit und Garantie seines Einsat-
zes durch den Benutzer aufheben.

•	 Verwenden Sie das Thermostat nicht für 
andere Geräte.

•	 Bei Verwendung in geschlossenen Räu-
men empfiehlt sich eine Abzugshaube 
oder ausreichende Lüftung des Raums.

•	 ACHTUNG: Dieses Gerät darf nicht mit 
Kohle oder ähnlichen Brennstoffen ver-
wendet werden.
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•	 Dieses Gerät kann normalerweise un-
ter 50 Hz oder 60 Hz Stromversorgung-
seingang verwendet werden, es müs-
sen keine Anpassungen vorgenommen 
werden. 

•	 Das Gerät ist für die Verwendung im 
Privathaushalt und die dort üblich-
erweise anfallenden Mengen konz-
ipiert. Für eine gewerbliche oder 
haushalts-ähnliche Nutzung, wie z.B. 
- in Küchen für Mitarbeiter in Läden, 
Büros o.Ä., 
- in land-wirtschaftlichen Anwesen, 
- durch Kunden in Hotels, Motels o.Ä. 
oder in Frühstückspensionen, ist das 
Gerät nicht geeignet.

•	 Das Gerät ist zur Verwendung mit einer 
Gerätesteckdose , die einen Temper-
aturregler enthält vorgesehen, es darf 
nur die entsprechende Gerätesteck-
dose verwendet werden.
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Vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von Arendo entschieden haben. Damit 
Sie lange Freude mit Ihrem erworbenen Gerät haben, lesen Sie sich bitte die 
nachfolgende Kurzanleitung aufmerksam durch.

1. Lieferumfang

•	 Elektrogrill
•	 Bedienungsanleitung

2. Technische Daten

3. Produkt-Details

Spannungsversorgung 220-230V ~ AC, 50/60Hz

Leistungsaufnahme 1800-2000 W

Leistungsaufnahme im Standby-Modus 0W

Schutzklasse I

Features
•	Gleichmäßige Temperaturverteilung
•	Entnehmbare Tropfschale
•	Antihaft-Beschichtung



12 Deutsch

4. Zusammenbau und Inbetriebnahme

ACHTUNG! Auch wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist, ziehen Sie stets den 
Netzstecker aus der Steckdose, bevor Sie die einzelnen Teile einsetzen oder eine 
Reinigung vornehmen.

Entnehmen Sie das Gerät aus der Verpackung und entfernen Sie jegliches Verpa-
ckungsmaterial. Überprüfen Sie das Gerät auf Vollständigkeit. Spülen Sie vor dem 
ersten Gebrauch die Kochplatte (5) und die Tropfschale (6) mit warmen Wasser 
und einem milden Reinigungsmittel ab. Trocknen Sie die Komponenten danach 
gründlich ab.

Hinweis: Verwenden Sie keine aggressiven oder chemischen Reinigungsmittel.

Montieren Sie das Gerät nun wie im vorherigen Bild gezeigt. Setzen Sie die Koch-
platte über die Tropfschale ein und vergewissern Sie sich, dass die Handgriffe (3) 
richtig in die Aufnahmen am Gehäuse einrasten.

Setzen Sie den Griff auf die Oberseite des Deckels und befestigen Sie ihn von 
unten mithilfe der beiden Kreuzschrauben und der Dichtungen. Ziehen Sie die 
Kreuzschrauben so fest an, dass der Griff sicher und stabil sitzt.

Stecken Sie anschließend das Thermostat (4) ordnungsgemäß in die dafür vor-
gesehene Halterung und verbinden Sie das Netzkabel mit einer ordnungsgemäß 
angeschlossenen Steckdose.

Drehen Sie den Thermostat im Uhrzeigersinn auf die höchste Stufe und lassen Sie 
das Gerät mindestens 5 Minuten ohne Lebensmittel aufheizen.

Bei der ersten Inbetriebnahme kann ein leichter Geruch entstehen. Dies ist normal. 
Sorgen Sie für ausreichende Belüftung. Der Geruch ist nur vorübergehend und ver-
schwindet nach kurzer Zeit. Stellen Sie das Gerät an einem gut belüfteten Ort auf.

Nummer Beschreibung

1 Deckel-Handgriff

2 Glasdeckel

3 Handgriff

4 Thermostat

5 Kochplatte

6 Tropfschale

7 Basis
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Heizen Sie das Gerät vor der ersten Verwendung einige Minuten auf höchster 
Stufe vor, bis die Temperaturanzeige erlischt. Es wird empfohlen, die Grillplatte 
vor der ersten Benutzung leicht mit Speiseöl zu besprühen oder einzureiben.

Verwenden Sie den Temperaturregler am Thermostat, um die gewünschte Tem-
peratur einzustellen.

Der Thermostat hält die Temperatur konstant. Während des Kochens leuchtet die 
Anzeige abwechselnd ein und aus – dies ist normal, die Temperatur bleibt immer 
konstant. Verwenden Sie niemals scharfe Gegenstände auf der Grillplatte, da dies 
die Antihaftbeschichtung beschädigen kann.

HINWEIS: Die Vorheizzeit hängt von der gewählten Heizstufe ab. Bei hoher 
Einstellung ist eine längere Vorheizzeit erforderlich. Beim Grillen auf hoher Stufe 
kann Rauch entstehen. Eine niedrigere Einstellung reduziert die Rauchentwick-
lung.

4.1 Thermostat

Das Thermostat ermöglicht eine stufenlose Temperatureinstellung. 
Die Status-LED des Thermostats zeigt an, dass der Grill aufgeheizt wird. Die Lampe 
bleibt eingeschaltet, bis die gewünschte Temperatur erreicht ist. Der Grill ist nun 
betriebsbereit.

Während des Garvorgangs regelt das Thermostat die Temperatur automatisch, 
indem es den Heizvorgang zyklisch ein- und ausschaltet, um die eingestellte 
Temperatur konstant zu halten.

Die Vorheizzeit hängt von der gewählten Temperatureinstellung ab: Je höher die 
Temperatur, desto länger dauert das Vorheizen.

Nach Gebrauch entfernen Sie das Thermostat (4).

5. Reinigung und Pflege

Auch wenn das Gerät nicht in Betrieb ist, ziehen Sie den Netzstecker aus der Steck-
dose, bevor Sie das Gerät und/oder die einzelnen Teile reinigen möchten. 

•	Lassen Sie keine Kunststoffutensilien während des Kochens auf der Grillplatte 
liegen.

•	Vor der Reinigung das Gerät ausschalten, den Netzstecker ziehen und das 
Thermostat aus der Buchse des Grills entfernen.
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•	Verwenden Sie keine scharfen Gegenstände auf der Grillplatte und schneiden 
Sie keine Lebensmittel darauf.

•	Zum Reinigen der Antihaftbeschichtung keine Metall- oder andere scheuernde 
Schwämme verwenden. Nach der Reinigung Grillplatte, Tropfschale und Basis 
gründlich mit einem weichen Tuch abtrocknen, bevor das Gerät verstaut wird. 
Immer den Netzstecker ziehen und das Gerät ausschalten, bevor Sie mit der 
Reinigung beginnen.

•	Gießen Sie niemals kaltes Wasser auf eine heiße Grillplatte. Dies kann das Gerät 
beschädigen und Spritzwasser aus heißem Wasser verursachen.

•	Das Heizelement der Grillplatte ist vollständig versiegelt, daher kann die Grill-
platte sicher unter Wasser gereinigt werden.

•	Grillplatte, Tropfschale und Basis in warmem Seifenwasser mit einem milden 
Haushaltsreiniger und einem weichen Schwamm waschen.

•	Zwischen den Grillstäben kann eine Flaschenbürste verwendet werden.
•	Den Temperaturregler nur mit einem Papierhandtuch oder einem weichen Tuch 

abwischen. Nie in Wasser oder andere Flüssigkeiten tauchen.
•	Die Basis kann mit einem feuchten Tuch abgewischt oder in warmem Seifen-

wasser mit einem milden Haushaltsreiniger und einem weichen Schwamm 
gereinigt werden.

•	Keine Teile des Gerätes in die Spülmaschine geben.
•	Keine Scheuermittel oder Metallschwämme verwenden, da diese die Oberflä-

che zerkratzen können.

6. Sicherheitshinweise und Haftungsausschluss

Versuchen Sie nie das Gerät zu öffnen um Reparaturen oder Umbauten vorzuneh-
men. Vermeiden Sie Kontakt zu den Netzspannungen. Schließen Sie das Produkt 
nicht kurz. Das Gerät ist nicht für den Betrieb im Freien zugelassen, verwenden 
Sie es nur im Trockenen. Schützen Sie es vor hoher Luftfeuchtigkeit, Wasser und 
Schnee. Halten Sie das Gerät von hohen Temperaturen fern.

Setzen Sie das Gerät keinen plötzlichen Temperaturwechseln oder starken Vibra-
tionen aus, da dies die Elektronikteile beschädigen könnte.Prüfen Sie vor der Ver-
wendung das Gerät auf Beschädigungen. Das Gerät sollte nicht benutzt werden, 
wenn es einen Stoß abbekommen hat oder in sonstiger Form beschädigt wurde.

Beachten Sie bitte die nationalen Bestimmungen und Beschränkungen. Nutzen Sie 
das Gerät nicht für andere Zwecke als die, die in der Anleitung beschrieben sind. 
Dieses Produkt ist kein Spielzeug. Bewahren Sie es außerhalb der Reichweite von 
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Kindern oder geistig beeinträchtigten Personen auf. Jede Reparatur oder Verände-
rung am Gerät, die nicht vom ursprünglichen Lieferanten durchgeführt wird, führt 
zum Erlöschen der Gewährleistungs- bzw. Garantieansprüche. Das Gerät darf nur 
von Personen benutzt werden, die diese Anleitung gelesen und verstanden haben. 
Die Gerätespezifikationen können sich ändern, ohne dass vorher gesondert darauf 
hingewiesen wurde.

7. Entsorgungshinweise

Elektrische und elektronische Geräte dürfen nach der europäischen WEEE Richt-
linie nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Deren Bestandteile müssen  ge-
trennt der Wiederverwertung oder Entsorgung zugeführt werden, weil giftige und 
gefährliche Bestandteile bei unsachgemäßer Entsorgung die Umwelt nachhaltig 
schädigen können. Sie sind als Verbraucher nach dem Elektro- und Elektronikge-
rätegesetz (ElektroG) verpflichtet, elektrische und elektronische Geräte am Ende 
ihrer Lebensdauer an den Hersteller, die Verkaufsstelle oder an dafür eingerichte-
te, öffentliche Sammelstellen kostenlos zurückgeben. Einzelheiten dazu regelt das 
jeweilige Landesrecht. Das Symbol auf dem Produkt, der Betriebsanleitung oder/
und der Verpackung weist auf diese Bestimmungen hin. Mit dieser Art der Stoff-
trennung, Verwertung und Entsorgung von Altgeräten leisten Sie einen wichtigen 
Beitrag zum Schutz unserer Umwelt.

Hiermit erklärt die Firma WD Plus GmbH, dass sich das Gerät 308416 in Übereinstimmung 
mit den grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen befin-
det. Eine vollständige Konformitätserklärung erhalten Sie bei: WD Plus GmbH,  
Wohlenbergstraße 16, 30179 Hannover, oder auf unserer Internetadresse:  
https://downloads.ganzeinfach.de/

WEEE Richtlinie 2012/19/EU 
WEEE Register-Nr: DE 67896761
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Usage and safety instructions
•	 Read the manual completely before 

using the product! Keep this user 
manual for future reference.

•	 This appliance is intended for person-
al use only! This appliance is not in-
tended for commercial use.

•	 Do not pull the cable if you want to 
disconnect the plug from the power 
source. Always pull the plug itself!

•	 Disconnect the plug from the power 
source if the appliance is not being 
used! Do not leave the electric grill 
unattended!

•	 This appliance emits a lot of heat 
during operation. Therefore, 
touch only the operating controls.  
In case of doubt, use heat-resistant 
gloves.
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•	 Keep flammable materials such as 
pillows, paper, clothing, curtains or 
other highly flammable objects away 
from the device!

•	 The appliance is not intended to be op-
erated by means of an external timer or 
separate remote-control system.

•	 This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and per-
sons with reduced physical, sensory or 
mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning 
use of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.

•	 Children shall not play with the appli-
ance.

•	 Cleaning and user maintenance shall 
not be made by children without super-
vision.
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•	 Children shall not play with the appli-
ance. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless 
they are older then 8 and supervised.

•	 Keep the appliance and its cord out of 
reach of children less then 8 years.

•	 CAUTION! Some parts of the prod-
uct may become very hot and cause 
burns. Be very careful if children or 
frail persons are present.

•	 Never immerse it in water for clean-
ing. Wipe the body with a dry cloth.

•	 Place the appliance at a distance of 
least 1m from other objects. 

•	 Use the product only on a flat and 
sturdy surface.

•	 Disconnect the appliance from the 
mains when it is not being used or 
during cleaning. 

•	 Keep the appliance at least 1m away 
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from flammable materials, such as 
furniture, curtains, bedding, clothing 
or paper.

•	 Ensure that the cable does not come 
into contact with any hot or moist sur-
faces.

•	 If the mains connection cable of this 
appliance is damaged, it must be re-
placed by the manufacturer or its cus-
tomer service or a similarly qualified 
person in order to avoid hazards.

•	 Never move the appliance during op-
eration.

•	 The appliance should be opened or 
repaired only by qualified technicians!

•	 Remove the packaging material and 
check if the appliance is in proper 
working condition before using it.

•	 Ensure that children do not play with the 
appliance or the packaging material!
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•	 This product is not a toy!
•	 Close supervision is required if the 

product is used by or near children or 
frail persons.

•	 Do not use the appliance after a mal-
function, if it has been dropped, or 
appears to be damaged in any way. 
Return the complete product to the 
manufacturer for inspection, repair or 
replacement.

•	 Ensure that the appliance is switched 
off before disconnecting the mains 
cable. If you touch it, make sure that 
your hands are dry so as to avoid elec-
tric shock.

•	 Do not use the appliance in places 
such as garages, where petrol, paint, 
or other flammable materials are used 
or stored.
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•	 This product should not be used near 
water, such as a bathtub, washbasin, 
swimming pool, etc., where there is a 
risk of immersion or splashing.

•	 Never connect the appliance to an ex-
tension cable or power strip!

•	 The appliance is suitable for covered 
outdoor areas.

•	 Use this appliance only as described 
in this manual. Using the appliance 
for any other purpose which is not 
recommended by the manufacturer 
may cause fire, electric shock or phys-
ical injury and void the guarantee.

•	 Any modifications to this appliance 
that are not expressly approved by the 
manufacturer may nullify the safety 
and guarantee of its use for the user.

•	 Do not use the thermostat for other 
appliances.
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•	 When used in enclosed spaces, it is 
advisable to provide an exhaust hood 
or adequate ventilation for the room.

•	 CAUTION: This appliance should not 
be used with charcoal or similar fuels.

•	 This appliance may be normal used 
under 50 Hz or 60 Hz power supply in-
put, no adjusted need to do.

•	 The appliance is designed for use in 
private households and the quantities 
normally produced there. For com-
mercial or household-like use, e.g. 
- in kitchens for employees in shops, 
offices, etc, 
- in agricultural properties, 
- by customers in hotels, motels, etc. 
or in bed and breakfasts, the appli-
ance is not suitable.
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•	 The appliance is intended for use 
with an appliance socket that con-
tains a temperature controller; only 
the corresponding appliance socket 
may be used.
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Thank you for purchasing a product from Arendo. Please read the following quick 
guide carefully so that you can enjoy your purchased appliance for a long time.

1. Scope of delivery

•	 Electric grill
•	 Operating instructions

2. Technical data

3. Product details

Power supply 220-230V ~ AC, 50/60Hz

Power consumption 1800-2000 W

Power consumption in standby mode 0W

Protection class I

Features
•	Even temperature distribution
•	Removable drip tray
•	Non-stick coating
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4. Assembly and commissioning

ATTENTION! Even when the appliance is not in use, always disconnect the mains 
plug from the socket before inserting individual parts or cleaning.

Remove the appliance from the packaging and remove all packaging material. 
Check that the appliance is complete. Rinse the hotplate (5) and the drip tray (6) 
with warm water and a mild detergent before using for the first time. Then dry the 
components thoroughly.

Note: Do not use any aggressive or chemical cleaning agents.

Now assemble the appliance as shown in the previous picture. Insert the hotplate 
over the drip tray and make sure that the handles (3) engage correctly in the 
holders on the housing.

Place the handle on the top of the lid and secure it from below using the two 
Phillips screws and the seals. Tighten the Phillips screws so that the handle is 
secure and stable.

Then insert the thermostat (4) correctly into the holder provided and connect the 
power cable to a properly connected socket.

Turn the thermostat clockwise to the highest setting and allow the appliance to 
heat up for at least 5 minutes without food.

A slight odour may arise when the appliance is first used. This is normal. Ensure 
adequate ventilation. The odour is only temporary and will disappear after a short 
time. Place the appliance in a well-ventilated area.

Number Description

1 Lid handle

2 Glass lid

3 Handle

4 Thermostat

5 Hotplate

6 Drip tray

7 Base
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Before using the appliance for the first time, preheat it at the highest setting for a 
few minutes until the temperature display goes out. We recommend spraying or 
rubbing the grill plate lightly with cooking oil before using it for the first time.
Verwenden Sie den Temperaturregler am Thermostat, um die gewünschte Tem-
peratur einzustellen.

The thermostat keeps the temperature constant. During cooking, the display 
lights up alternately on and off - this is normal, the temperature always remains 
constant. Never use sharp objects on the grill plate as this can damage the non-
stick coating.

NOTE: The preheating time depends on the selected heating level. A longer pre-
heating time is required for high settings. Smoke may be produced when grilling 
at a high setting. A lower setting reduces the amount of smoke produced.

4.1 Thermostat

The thermostat enables infinitely variable temperature adjustment. 
The thermostat‘s status LED indicates that the grill is heating up. The light remains 
switched on until the desired temperature is reached. The grill is now ready for 
use.

During the cooking process, the thermostat automatically regulates the tem-
perature by switching the heating process on and off cyclically to keep the set 
temperature constant.

The preheating time depends on the selected temperature setting: The higher the 
temperature, the longer the preheating time.

Remove the thermostat (4) after use.

5. Cleaning and care

Even if the appliance is not in use, disconnect the mains plug from the socket 
before cleaning the appliance and/or the individual parts.

•	Do not leave any plastic utensils on the grill plate while cooking.
•	Before cleaning, switch off the appliance, pull out the mains plug and remove 

the thermostat from the grill socket.
•	Do not use any sharp objects on the grill plate and do not cut any food on it.



27English

•	Do not use metal or other abrasive sponges to clean the non-stick coating. 
After cleaning, dry the grill plate, drip tray and base thoroughly with a soft cloth 
before storing the appliance. Always unplug the appliance and switch it off 
before you start cleaning.

•	Never pour cold water onto a hot grill plate. This can damage the appliance and 
cause splashing water from hot water.

•	The heating element of the grill plate is completely sealed, so the grill plate can 
be safely cleaned under water.

•	Wash the grill plate, drip tray and base in warm soapy water with a mild house-
hold cleaner and a soft sponge.

•	A bottle brush can be used between the grill bars.
•	Only wipe the temperature regulator with a paper towel or soft cloth. Never 

immerse in water or other liquids.
•	The base can be wiped with a damp cloth or cleaned in warm soapy water with 

a mild household cleaner and a soft sponge.
•	Do not put any parts of the appliance in the dishwasher.
•	Do not use abrasive cleaners or metal sponges, as these can scratch the surface.

6 Safety instructions and disclaimer

Never attempt to open the appliance to carry out repairs or modifications. Avoid 
contact with the mains voltage. Do not short-circuit the product. The device is 
not approved for outdoor use, only use it in dry conditions. Protect it from high 
humidity, water and snow. Keep the device away from high temperatures.

Do not expose the appliance to sudden changes in temperature or strong vibra-
tions, as this could damage the electronic components. check the appliance for 
damage before use. The appliance should not be used if it has been knocked or 
damaged in any other way.

Please observe the national regulations and restrictions. Do not use the device for 
purposes other than those described in the instructions. This product is not a toy. 
Keep it out of the reach of children or mentally impaired persons. Any repair or 
modification to the appliance that is not carried out by the original supplier will 
invalidate the warranty or guarantee. The appliance may only be used by persons 
who have read and understood these instructions. The device specifications may 
change without prior notice.
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7. Disposal instructions

According to the European WEEE Directive, electrical and electronic devices may 
not be disposed of with household waste. Their components must be recycled or 
disposed of separately, as toxic and hazardous components can cause lasting da-
mage to the environment if disposed of incorrectly. As a consumer, you are obliged 
under the Electrical and Electronic Equipment Act (ElektroG) to return electrical 
and electronic equipment free of charge at the end of its life to the manufacturer, 
the point of sale or to public collection centres set up for this purpose. Details are 
regulated by the respective state law. The symbol on the product, the operating 
instructions and/or the packaging refers to these regulations. By separating, recy-
cling and disposing of old appliances in this way, you are making an important 
contribution to protecting our environment.

Hereby, WD Plus GmbH declares that the device 308416 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions. A complete declaration of conformity can be 
obtained from: WD Plus GmbH, Wohlenbergstraße 16, 30179 Hanover, Germany, or at our 
Internet address: https://downloads.ganzeinfach.de/

WEEE Directive 2012/19/EU 
WEEE Register No.: DE 67896761
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